
UCCAC, Inc. 

Head Start/Early Head Start 

PY2025-2026 
Manual para padres 

Mi hijo está en el aula del Centro de Head Start de ________________________ # _____ 

El número de teléfono es: 845-338-8750 ext. _____    

El nombre del Director del Centro es: _______________________________   

Puedo enviarles un correo electrónico a: __________________@uccac.com 

El Maestro es: _____________________________   

Puedo enviarles un correo electrónico a: ________________ @uccac.com 

El Maestro Asistente y el Ayudante son: ______________________________________________ 

Mi trabajador familiar es: ___________________________________ puedo enviarles un correo elec-

trónico a: ____________________ @uccac.com, puedo llamarlos al 845-338-8750 ext. _______ 
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Declaración de objetivos 
U.C.C.A.C., Inc.  

Early Head Start / Head Start  

es un programa de desarrollo infantil 

comprometido con el empoderamien-

to de las familias como el principal 

educador de sus hijos.  Nuestro pro-

grama brinda oportunidades para el 

desarrollo social, emocional, cogniti-

vo y físico. A través de las oportuni-

dades de participación de los padres, 

juntos, apoyamos a los niños para que 

adquieran habilidades de preparación 

escolar y sentamos las bases para el 

aprendizaje  

permanente.  

Los niños y sus familias son  

servicios para ayudarlos a alcanzar 

sus objetivos a través  

de nuestro asociaciones  

comunitarias.  

Bienvenido   
Head Start y Early Head 

Start  
¡¡Familias!! 

¡Estamos absolutamente 
encantados de darle la 
bienvenida a usted y a su 

familia a nuestro programa! Este año estará lleno de 
aprendizaje alegre, conexiones significativas e innu-
merables oportunidades para que usted participe en el 
crecimiento y desarrollo de su hijo. 

Desde eventos de participación familiar hasta expe-
riencias prácticas de aprendizaje, estamos ansiosos 
por asociarnos con usted en este emocionante viaje 
hacia la preparación escolar y el éxito de por vida. 

Nuestro equipo está aquí para apoyarlo en cada paso 
del camino. No dude en comunicarse: sus ideas, pre-
guntas y comentarios siempre son bienvenidos y muy 
valorados. 

¡Por un año lleno de descubrimientos, crecimiento y 
diversión! 
Estamos muy contentos de que esté aquí, 
¡bienvenido a la familia de Head Start de UCCAC! 
   Rebecca Pisciotta 
   Head Start y Early Head Start  

For Questions - Email: 
HS-EHS@UCCAC.com 

(see specific staff & center info  
toward end of handbook) 
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Asistencia 

La asistencia regular y puntual es necesaria para el éxito de su hijo. Los 
niños deben mantener una tasa de asistencia del 85%, la tardanza cons-
tante afecta esa tasa. 
Si un niño está ausente y uno de los padres no se ha comunicado con el 
programa dentro de una hora de la hora de inicio, el programa se comu-
nicará con los padres para garantizar el bienestar del niño.  
  
Si no se puede contactar a la familia después de dos días de ausen-
cia, el personal debe realizar una visita domiciliaria de emergencia 
para garantizar su bienestar.  
  
Cuando su hijo esté ausente, haremos todo lo posible para trabajar con 
para asegurarse de que su hijo regrese a la escuela lo más rápido posible. 

Un  
Se requiere una nota del médico para regresar a la escuela si su hijo ha 
estado enfermo y fuera de la escuela durante 3 o más días consecutivos 

Cierres 

Programa Early Head Start y Head Start de 12 meses 
· Permanece en sesión a menos que los padres reciban un aviso en 

la aplicación Remind 
· Cuando hay un retraso o cierre en el Distrito Escolar de Kings-

ton, el programa de 12 meses comienza a las 10:45 a.m. 
      

      Programa Head Start de 10 meses 
· Cuando sus escuelas públicas locales estén cerradas o retrasadas 

debido al mal tiempo, sus centros Head Start se cerrarán o re-
trasarán de la misma manera. 

· Los cierres y retrasos por nieve se anuncian en línea, consulte el 
sitio web de su distrito para obtener actualizaciones. 

· Los centros Head Start seguirán la decisión del distrito escolar 
local con respecto a la salida temprana por condiciones rela-
cionadas con el clima.  Identifique a través de su trabajador 
familiar el distrito escolar que sirve a su comunidad si no está 
seguro. 

· Consulte el calendario actual del programa con respecto a cual-
quier otro cierre (en servicio, capacitaciones del personal, me-
dio día) 

  
Para cambios de horario relacionados con el clima, consulte: 
• La aplicación Remind: descargue la aplicación y únase al grupo 

de su centro.   
• Mensaje telefónico y página de Facebook de UCCAC 
• Sitio web de su distrito escolar.         

Comunicaciones/Mensajes del programa 
Nuestro programa tiene varias formas de comunicar información a las familias.  Las aplicaciones de comuni-
cación,     
Las redes sociales y el software que utilizamos incluyen: 
PADRES QUE INTENTAN COMUNICARSE CON LOS CENTROS EN CASO DE EMERGENCIA 
CUANDO LOS TELÉFONOS DIGITALES NO FUNCIONAN, LLAME A LAS LÍNEAS FIJAS DEL CENTRO: Ellenville: 845-647-3408, 
CLC: 845-331-0270, Saugerties: 845-246-5212 

• REMIND app 
• Facebook 
• GoEngage 

 Uso de cámaras en el programa             
El programa ha colocado cámaras (con audio) en las aulas, pasillos, es-
pacios al aire libre (no tienen audio) y en entradas / salidas para monito-
rear la salud y la seguridad de nuestra comunidad.  Las cámaras no están 
ubicadas en baños (adultos o niños) o áreas de cambio de pañales.  Las 
cámaras también están conectadas a Chromebooks proporcionados por la 
Agencia. El Programa utilizará dispositivos de grabación de cámaras en 
el aula de varias maneras, incluido el monitoreo de la salud y la seguri-
dad del personal y los estudiantes; para supervisión; y recopilar informa-
ción adicional utilizada para apoyar el desarrollo profesional y el creci-
miento.   Las grabaciones son solo para uso administrativo; Los padres 
no pueden ver las grabaciones en ningún momento.  
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Llegada y liberación  
de niños 

• Early Head Start/Head Start es un programa educativo financia-
do por el gobierno federal, no una guardería. La asistencia re-
gular y puntual es clave para el éxito de su hijo.  Las ausencias 
frecuentes o las llegadas y recogidas tardías requerirán reunir-
se con su trabajador familiar para resolver el problema de por 
qué está ocurriendo esto.  La llegada o recogida tardía conti-
nua puede poner en peligro la colocación de su hijo en el pro-
grama. 

  
• Si un niño necesita ser recogido por alguien que no sea la perso-

na designada en el Formulario de autorización de liberación, el 
padre/tutor deberá dar un permiso por escrito (mensaje de tex-
to, correo electrónico o nota) indicando los detalles de esta 
recogida. También requerimos una identificación con foto de 
la persona que recoge a su hijo.  Esta persona debe tener al 
menos 16 años. No hay excepciones a esta regla. 

  
• No podemos aceptar llegadas anticipadas y/o recogidas tardías. 
• En caso de que un niño no sea recogido del programa, se contac-

tará a las autoridades correspondientes.  

 Persona autorizada para  
Recogida/Devolución 

• Head Start/Head Start entregará a los niños a las personas que 
figuran en su formulario de autorización de liberación. Se re-
quiere una identificación con foto 

• Solo puede cambiar los nombres de las personas autorizadas co-
municándose con su Trabajador de Familia o con el Director 
del Centro. 

• Hable con su hijo sobre quién puede recogerlo cuando usted no 
puede hacerlo. 

• Todas las personas que recojan dentro de los primeros 5 días de-
berán mostrar una identificación, independientemente de si 
son padres o no. 

 

 Política de niños enfermos 
  

• Los niños no serán admitidos en el programa si tienen una tem-
peratura de 100 grados o más en el examen de salud diario. El 
niño debe estar libre de fiebre sin medicamentos durante 24 
horas antes de regresar al programa.  

  

• Los niños que desarrollen fiebre de 100 grados o más y tengan 
alguno de los siguientes síntomas serán separados del grupo  

  

• Dolor de garganta 

• Tos/Dificultad para respirar o falta de aliento 

• Vómitos/diarrea 

• Síntomas "parecidos a los de un resfriado" (es decir, secre-
ción nasal) 

• Erupción no identificada 

• Conjuntivitis con cualquier secreción 
  

• Se contactará al padre/tutor del niño o al contacto de emergencia 
para que lo recoja de inmediato.   

  

• Los padres deben mantener a los niños enfermos en casa cuando 
muestren alguno de los signos de enfermedad anteriores. 

  

• Los niños deben permanecer en casa durante 24 horas y no tener 
síntomas ni fiebre sin el uso de medicamentos para poder regre-
sar a la escuela. 

  

• Cuando los niños están fuera de la escuela con enfermedades con-
tagiosas, o enfermos durante tres o más días consecutivos, se 
requiere una nota del médico antes de que puedan regresar a la 
escuela. 

  

• Se notifica a los padres si sus hijos están expuestos en la escuela a 
enfermedades contagiosas como varicela, estreptococos, gripe, 
sarampión, etc. 
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Política de conducta para adultos  
  
Nuestro objetivo es mantener a los niños seguros y modelar el comportamiento apropiado para los niños en todo momento.  El comporta-
miento de los adultos influye directamente en los niños en el entorno de Early Head Start / Head Start.  Es necesario que todos los adultos 
mantengan el autocontrol y actúen de manera apropiada y de una manera que promueva el respeto hacia los niños, los padres y el personal.  
Las voces fuertes, el lenguaje soez, los comentarios negativos, la ira pública incontrolada y / o cualquier contacto físico por parte de cualquier 
adulto son inaceptables y no serán tolerados.  Estar bajo la influencia de cualquier sustancia controlada o alcohol está prohibido en los even-
tos, edificios y propiedades de Early Head Start/Head Start.  Está prohibido portar armas, pistolas, cuchillos, etc. por parte de cualquier perso-
nal que no sea policía.   
  
En caso de voces fuertes o disturbios en el edificio, el personal intentará trasladar a las partes a un área alejada de los niños y reducir el pro-
blema.  Se llamará a la policía para que preste asistencia según el procedimiento interno.  

• Cualquier persona que actúe de una manera que no promueva una atmósfera de aprendizaje saludable deberá abandonar las instalaciones de 
inmediato. 

• Las amenazas verbales o físicas de violencia o en los casos en que la policía esté involucrada resultarán en una interrupción de los servicios 
para su hijo hasta que se lleve a cabo una reunión con el gerente apropiado y se haya resuelto el problema.  En casos extremos, la coloca-
ción de su hijo estará en riesgo. El Administrador del Sitio u otro Gerente, cuando corresponda, notificará a los padres el mismo día siem-
pre que sea posible, que deberán reunirse antes de su regreso al centro. 

Órdenes de protección 
  
Muchos padres/tutores han pedido al programa que coloque co-
pias de las Órdenes de Protección en el registro de sus hijos.  Du-
rante el transcurso del año, un padre puede cambiar de opinión y 
pedirnos que eliminemos el documento.  No podemos agregar el 
nombre de una persona a nuestra lista de liberación si tenemos 
una orden de protección contra esa persona. 
  
 Tenga en cuenta: 
Una orden de protección es un documento legal.  Ni los padres ni 
el personal pueden alterarlo.  Antes de que podamos agregar a 
una persona nombrada en una Orden de Protección a nuestra lista 
de liberación: 
1. Debe haber caducado o 
2. Debemos tener una notificación legal por escrito del Tribunal 

de Familia. 
  

Acuerdos de custodia 

Muchos padres/tutores tienen órdenes de custodia. Antes de que po-
damos responder a los cambios solicitados, tenga en cuenta lo si-
guiente: 
  
1. Un acuerdo de custodia es legalmente vinculante. El personal debe 

cumplir con su guía. 
2. Si una orden de custodia está vigente, solo el padre con derecho a 

la custodia o visita del niño en el momento de la solicitud puede 
tener acceso o retirar al niño del programa. 

3. Los padres que de otro modo no tienen derecho a la custodia o vi-
sita de un niño pueden visitar al niño en las instalaciones de Head 
Start solo con el permiso por escrito del padre con derecho a la 
custodia. 

  
El personal no puede tomar medidas diferentes de las especificadas 
en las órdenes judiciales, incluso a petición de uno de los padres.  
Los padres que buscan cambios son remitidos al Tribunal de Familia. 
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Política de comportamiento 

La seguridad y el bienestar de los niños es nuestra principal 
prioridad. Si un niño muestra un comportamiento que podría 
dañarse a sí mismo o a otros, tomaremos medidas para interve-
nir. 

Head Start ayuda a los niños a aprender a comprender y expre-
sar emociones de manera segura. Los maestros modelan el 
comportamiento positivo y guían a los niños usando un plan de 
estudios socioemocional con herramientas como un "kit de so-
luciones" para ayudarlos a manejar los sentimientos con pala-
bras. 

Si el comportamiento de un niño se vuelve dañino o interrumpe 
el aprendizaje, es posible que se separe brevemente dentro del 
aula para recuperar el autocontrol. Siempre serán supervisados 
y apoyados, y el personal hará un seguimiento con ellos de in-
mediato para fomentar un comportamiento apropiado. 

Los padres / tutores serán notificados el mismo día y se presen-
tará un informe de incidente. Si el comportamiento continúa, se 
llevará a cabo una reunión de padres y maestros para crear un 
plan y ofrecer servicios de apoyo. 

El especialista en educación y el consultor de salud mental ayu-
darán a desarrollar un plan más detallado para el hogar y la es-
cuela, con un seguimiento después de dos semanas. 

Head Start no expulsa a los niños y rara vez suspende. Si, des-

pués de probar todos los apoyos, el programa no es el adecua-

do, trabajaremos con las familias para encontrar un entorno 

preescolar más adecuado. 

 Abuso y negligencia infantil 
  

La ley del estado de Nueva York exige que la acción comunitaria del 

condado de Ulster informe cualquier sospecha de abuso o negligencia 

infantil.  Nos preocupan los niños y sus familias. Si hay que hacer una 

denuncia, le apoyaremos durante el proceso y trabajaremos con usted 

para resolver cualquier problema relacionado.  Todos los informes se 

realizan en estricta confidencialidad.   El personal ha sido capacitado 

para ser informantes obligatorios como requisito del programa.  

Salud conductual y  

Bienestar social/emocional 
La salud mental significa poder disfrutar de la vida y manejar sus altiba-
jos. Esto incluye aprender, construir relaciones saludables, mantenerse 
físicamente bien y enfrentar los desafíos. 

Early Head Start/Head Start apoya a las familias a través de asociaciones 
con Astor Services y referencias a recursos comunitarios. 

Los niños participan en actividades en el aula que desarrollan confianza, 
independencia y habilidades emocionales. Si es necesario, podemos deri-
var a las familias a asesoramiento externo, con la ayuda de nuestros tra-
bajadores familiares. 

Un consultor de salud mental visita cada centro con regularidad y está 
disponible para hablar con los padres. También ofrecemos talleres para 
padres basados en sus intereses: ¡háganos saber sobre qué le gustaría ob-
tener más información! 
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Proceso para las  
preocupaciones de los padres 

  

Si un padre tiene alguna inquietud sobre los servicios para él o su hijo, prime-
ro debe hablar con el personal de su centro. 

Si el problema no se resuelve o el padre se siente incómodo al hacerlo, puede 
seguir esta orden para buscar ayuda: 

1. Supervisor del miembro del personal 
2. Especialista 
3. Director Asistente del Programa 
4. Director del programa 

  
Se alienta a los padres a intentar resolver las inquietudes a nivel del centro 
antes de comunicarse con la administración. 

Una vez que un especialista esté involucrado, los padres recibirán una res-
puesta por escrito dentro de los 10 días hábiles. 

Si aún no se resuelve, el padre puede llevar el problema al Consejo de Políti-
cas, ya sea a través de su representante del centro o asistiendo a la próxima 
reunión. El Consejo revisará el problema, escuchará al Director y responderá 
por escrito dentro de los 5 días hábiles. 

Si el padre aún no está satisfecho, puede comunicarse con el Director Ejecuti-
vo de Acción Comunitaria del Condado de Ulster dentro de los 5 días poste-
riores a la recepción de la respuesta del Consejo. 

Si es necesario, los padres pueden solicitar una audiencia con la Junta Directi-
va de UCCAC dentro de los 5 días posteriores a la respuesta del Director Eje-
cutivo. La Junta votará y proporcionará una decisión final por escrito dentro 
de los 2 días posteriores a su reunión. 
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Teléfonos celulares      
  

Nuestra prioridad es la seguridad y la edu-

cación de todos nuestros niños.   

  

No hay uso de teléfonos celulares en 

nuestros edificios de Head Start / Early 

Head Start.  .  

La oportunidad de hablar con su hijo y 

sus maestros es un elemento importante 

en nuestra asociación.  

  

Hay letreros colocados en las puertas cen-

trales.  Es posible que el personal o las fa-

milias no usen teléfonos celulares para en-

viar mensajes de texto, conversaciones o 

asuntos en línea en las aulas y pasillos 

mientras supervisan, dejan o recogen a los 

niños  

Direcciones, correos electrónicos y nú-
meros de teléfono 

 It is important to be able to reach parents/guardians or their designees when a child is sick, in-
clement weather or any other unforeseen emergency that may arise. 

 Parents/guardians are required to keep staff updated on the family’s current address, email, and 
phone number. 

 The persons designated on the release consent and blue cards must have a regularly active phone 
number.  

 In the event your phone service is disconnected or your address changes, parent/guardians must 
immediately notify their family worker.  This rule applies to temporary and permanent discon-
nects or address changes. 

 

Confidencialidad 

 Early Head Start respeta la confidencialidad de su familia.  Eso significa que toda la in-

formación que nos da sobre su familia se comparte solo entre el personal que necesita sa-

berlo. 

 El personal está capacitado en las formas de mantener la confidencialidad de la informa-

ción y solo compartirá información con esos compañeros de trabajo y supervisores según 

sea necesario.  

 Todos los registros son confidenciales y se guardan en un armario cerrado con llave. 

En especie 
 Cada año del programa estamos obligados a cumplir con un presupuesto "en especie".  
 "En especie" es un crédito que Early Head Start/Head Start recibe de los padres/personas que ofrecen voluntariamente su tiempo, servicios o 

bienes al programa.   
 Hay un valor en dólares asignado a cada hora de tiempo y a cada tipo de servicio proporcionado a Early Head Start/Head Start. 
 Cada vez que participa en Early Head Start/Head Start como voluntario, por ejemplo, en el salón de clases, en la cocina, en las reuniones de 

padres, en las visitas domiciliarias de bienvenida, participando en actividades semanales de preparación escolar en el hogar con su hijo, 
genera dinero "en especie" para el programa.   

Recuerde firmar y devolver los formularios "en especie". Si el personal se olvida, ¡recuérdeles! 
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Libre de humo  
Medio ambiente 

El personal o los visitantes no per-
miten fumar en ninguna área utili-
zada por el Programa Early Head 
Start/Head Start. Esto incluye: 

• Aulas 

• Oficinas 

• Cocinas 

• Baños 

• Salas de reuniones (diurnas 
o nocturnas) 

• Pasillos 

• Patios 
  

También está prohibido fumar durante actividades grupales 
como excursiones o caminatas al aire libre. 

Días festivos y celebraciones  
  
En Head Start, nos aseguramos de que todos los niños y las familias se sientan 
incluidos durante las vacaciones y celebraciones. Respetamos las diferencias y 
creencias de todos. 

A las familias nunca se les pide que gasten dinero para participar en ninguna acti-
vidad. Toda la comida que se sirva debe provenir de nuestra cocina y seguir nues-
tras pautas de nutrición saludable. 

Nuestras celebraciones son seguras, sencillas y apropiadas para la edad. Nos enfo-
camos más en las estaciones (como el otoño o la primavera) que en días festivos 
específicos. Las actividades se planifican cuidadosamente para respetar todas las 
culturas y religiones. 

Invitamos a los padres a compartir las tradiciones de su familia con la clase. Los 
niños aprenden que algunas familias tienen las mismas tradiciones y otras no, ¡y 
eso está perfectamente bien! 

Las rutinas de clase se mantienen prácticamente iguales durante las vacaciones y 
continuamos siguiendo buenas prácticas para la primera infancia. Las actividades 
provienen de las ideas e intereses de los niños, y el arte se trata más de la diver-
sión de crear que de hacer algo que se vea de cierta manera. Los libros y las histo-
rias se utilizan a menudo para apoyar el aprendizaje. 

Reclutamiento e inscripción 
Somos un programa financiado por el gobierno federal que apoya a las familias que cumplen con los requisitos de ingresos y otros requisitos 
de elegibilidad. La mejor manera en que la gente se entera de nosotros es a través del boca a boca. 

Early Head Start y Head Start aceptan solicitudes durante todo el año. Family Workers entrevista a las familias para ver si califican, y aquellos 
que son elegibles se colocan en una lista de espera según los ingresos y otros factores de riesgo, no por orden de llegada. 

Cuando se abre un lugar, nos comunicamos con las familias de la lista de espera y las ayudamos con el proceso de registro. 

Tenga en cuenta: Estar en Early Head Start no significa automáticamente que califique para Head Start. Se requiere una nueva solicitud e in-

formación de ingresos actualizada. 
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 Participación de los padres y la familia 

¡En Early Head Start y Head Start, los padres y tutores a menudo disfrutan del programa tanto como sus hijos! A los niños les encanta ver a 
sus familias involucradas, y las investigaciones muestran que cuando las familias participan en el aprendizaje de sus hijos, a los niños les va 
mejor en la escuela y en la vida. 

Cuando los padres y el personal trabajan juntos, es más probable que los niños disfruten de la escuela, desarrollen habilidades sociales sóli-
das y se adapten bien a nuevas experiencias. ¡Tu participación hace una gran diferencia! 
Lo invitamos a ser un socio activo en el aprendizaje y la preparación escolar de su hijo. Aquí hay algunas formas excelentes de participar: 

• Voluntario en el aula 

• Únase al Comité de Padres de su centro 

• Haga actividades de aprendizaje en el hogar con su hijo 

• Servir como representante del Consejo de Políticas o miembro del Comité Asesor 
Los niños aprovechan al máximo Early Head Start y Head Start cuando sus familias participan activamente. ¡Esperamos trabajar junto con 
usted! 

Servicios familiares 
Su trabajador familiar, junto con el personal educativo, es su socio en la preparación de su hijo para la escuela. Le ayudarán a acceder a todos 
los servicios disponibles en Early Head Start/Head Start y en la comunidad. La información y la asistencia están disponibles en las siguientes 
áreas: 
  
 Talleres para padres / grupos de apoyo 
 Salud conductual 
 Recursos comunitarios 
 Referencias para servicios fuera de Early Head Start / Head Start 
 Problemas de nutrición, salud y seguridad 
Información o tutoría TASC  
  
En asociación, creará metas y ellos le ofrecerán apoyo e información / referencias que pueden ayudarlo.  
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Nutrición 
  A su hijo se le servirá el desayuno y el almuerzo en Early Head Start/Head 

Start cuando asista a un programa de día completo.  Los menús son planifi-
cados y aprobados por un dietista registrado.  

 Todas las comidas se sirven al estilo familiar, y los niños aprenden a servir-
se solos. 

 A los niños se les proporcionará una variedad de alimentos y se les animará 
a probar nuevos alimentos. 

 El programa de nutrición incluye comidas de calidad con proteínas, car-
bohidratos, una variedad de frutas y verduras frescas y mucha leche.   

 Los menús se envían a casa para que los padres los lean.  Si tiene preguntas 
o sugerencias, hable con el Director de su Centro o Trabajador Familiar.  

Si su hijo requiere una dieta especial o es alérgico a ciertos alimentos, notifi-
que al trabajador familiar de inmediato, quien lo ayudará a completar el 
papeleo apropiado. 

 En los centros no se sirven pasteles, galletas, dulces, helados y refrescos.  
No se pueden servir en actividades/reuniones celebradas en los centros. 

 Beber bebidas azucaradas puede provocar dia-
betes tipo 2, enfermedades cardíacas, caries y au-
mento de peso. Los niños beben agua en los cen-
tros diariamente y se les sirve jugo un día a la se-
mana. 
 Las regulaciones del Departamento de Salud 
nos impiden servir cualquier alimento preparado 
en casa. 

 La prevención de la obesidad es una prioridad del programa. Para apoyar 
un desarrollo saludable, alentamos a las familias a comer una dieta baja en 
azúcar, grasa y sal y alta en frutas y verduras. 

Aseo y cambio de pañales 
1. Los pañales se cambian en un área designada que se usa solo para cambiar pañales. Los baños para niños tienen puertas más pequeñas para 

que el personal pueda mantener la supervisión. Ningún miembro del personal está solo o fuera de la vista de otro miembro del personal 
con un niño o niños durante cualquier actividad, incluido cambiar pañales o ir al baño. 

2. En el programa Early Head Start, el personal brindará a los padres orientación sobre dónde pueden cambiar pañales, encontrar papel 
desechable para proteger la superficie del pañal, un lugar para tirar el pañal, papel y materiales necesarios para limpiar adecuadamente la 
superficie del pañal.  El personal trabajará con las familias para crear e implementar un plan de aprendizaje para ir al baño para cualquier 
niño que esté listo para el desarrollo. 

3. Se deben seguir las instrucciones publicadas en todas las áreas de cambio de pañales, independientemente de si se trata de un miembro del 
personal o de la familia que cambia al niño.  

Lavado de manos 
Se requiere que todas las perso-
nas que ingresen y participen en 
cada centro (personal, volunta-
rios, visitantes obligatorios, tera-
peutas y niños) se laven las ma-
nos con agua corriente y jabón 
como mínimo durante 20-30 se-
gundos antes de ingresar y antes 
de cada actividad de transición 
durante el día.   
Siga las instrucciones a continuación: 
1. Abra el agua a una temperatura agradable.  Verifique 

que haya una toalla de papel disponible. 
2. Humedezca las manos con agua y aplique una espuma 

abundante de jabón líquido. 
3. Lavar bien con agua corriente durante aproximada-

mente 15 segundos. 
4. Preste especial atención a las áreas entre los dedos, 

alrededor del lecho ungueal, debajo de las uñas y el 
dorso de las manos.  

5. Enjuague bien con agua corriente durante 30 segundos.  
Tómese de las manos de modo que la dirección del 
flujo de agua sea desde la muñeca hasta las yemas de 
los dedos.  

6. Séquese las manos con una toalla de papel. 
7. Use una toalla de papel para cerrar el grifo; luego 

deseche la toalla.  
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Salud 
 El programa de salud incluye servicios y educación para la salud física, mental y dental de los niños y 
las familias de Early Head Start/Head Start.   
 Todos los niños inscritos en Early Head Start / Head Start deben tener un examen físico completo, va-
cunas actualizadas y un examen dental antes de ingresar al salón de clases, y mantenerse al día sobre la 
programación, asistencia y entrega de documentación para los exámenes de Well Baby según N.Y.S. 
EPDST (Programa de diagnóstico y tratamiento periódico temprano).   
 Informe a su trabajador familiar antes de la cita, ya que pueden proporcionarle una copia del formula-
rio específico de Early/Head Start San Child/Physical que es específico de nuestro programa.  El pro-
veedor de su hijo debe completar el formulario en su totalidad para que se considere actualizado.  
Los trabajadores familiares pueden preguntarle / ayudarlo a obtener la información faltante si es necesa-
rio.  

 Su hijo recibirá exámenes de salud para la vista, la audición y la altura y el peso dentro de los 45 días posteriores a la admisión.  
Estas evaluaciones ayudan a identificar las necesidades que un niño podría tener y brindan orientación para la atención de segui-
miento.   

 Se le pedirá que firme formularios de consentimiento para las evaluaciones.   
 Es necesario que su hijo tenga vacunas completas.  Para obtener información sobre clínicas gratuitas, llame al: 

Kingston 340-3070   
 Si su hijo tiene necesidades especiales de atención médica (alergias, asma, medicamentos, equipo de adaptación, etc.), comuníque-

se con el Director de Servicios de Salud (Extensión 217) o con su Trabajador Familiar.  El Trabajador de Familia le explicará el 
procedimiento necesario. Su hijo no puede comenzar el programa sin las órdenes de medicamentos o los planes de atención mé-
dica adecuados.  

 Usted y su familia serán introducidos a la atención de bienestar que incluye ejercicio, nutrición y opciones para un estilo de vida 
saludable durante el año.  Se ofrecerán talleres a grupos de padres. 

  

Dental 
  Todos los niños se cepillan los dientes diariamente en nuestras aulas. 
 Las visitas regulares al dentista son importantes y pueden salvar dientes.   
 Todos los niños de Early Head Start / Head Start deben ver a un dentista dentro de los 90 días posteriores 

a la admisión y cada 6 meses después de eso.   
 Debe devolver el formulario dental completo al centro dentro de los 90 días posteriores a la admisión de 

su hijo al programa.  
 Si necesita ayuda para encontrar un dentista, comuníquese con su trabajador familiar o con el Director de 

Servicios de Salud (Extensión 217).   
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 Intervención Temprana y Preescolar  
Terapia de educación especial   

  En Early & Head Start atendemos a niños con todo tipo de 
necesidades de aprendizaje.  Creemos que los niños con y sin 
necesidades especiales deben aprender juntos y unos de otros.  
Este modelo de inclusión fomenta la comprensión de las dife-
rencias individuales para todos los niños. 

 En cualquier momento puede compartir sus inquietudes sobre 
el desarrollo de su hijo con su maestro, su trabajador familiar 
o el especialista en discapacidades. 

 Los maestros completarán y compartirán los resultados de las 
evaluaciones del desarrollo de su hijo con usted dentro de los 
primeros 45 días que estén en nuestro programa.  Si la evalua-
ción recomienda que su hijo sea evaluado para recibir apoyos 
educativos adicionales, nuestro equipo puede apoyarlo a tra-
vés de ese proceso con Intervención Temprana (Bebés y Ni-
ños Pequeños) o el Distrito Escolar en el que vive (Servicios 
de Educación Especial Preescolar (3 años-Kindergarten)  

 Con su permiso, los proveedores de servicios que se especiali-
zan en terapia del habla, física y ocupacional pueden trabajar 
en nuestro centro con su hijo en metas de aprendizaje. 

 Los maestros se asociarán con los de su hijo terapeuta para 
desarrollar y compartir estrategias para trabajar en las metas 
de su hijo y monitorear el progreso con usted.  

  

Currículo 
Nos comprometemos. Jugamos. ¡Te animamos! 

Head Start sigue un enfoque de currículo de alto alcance 
  
Pregunta: ¿Qué es el enfoque educativo de HighScope? 
Respuesta: HighScope es un enfoque de "aprendizaje participativo 
activo" para educar a los niños.  El enfoque HighScope ahora se usa 
en decenas de miles de preescolares de medio día y día completo, 
guarderías, programas Head Start, programas de prejardín de infan-
tes, centros de cuidado infantil, programas de cuidado infantil en el 
hogar y programas para niños con necesidades especiales en los Esta-
dos Unidos y en todo el mundo. Niños y familias de muchos orígenes 
raciales, nacionales, religiosos y financieros participan en los progra-
mas de HighScope. 
  
Pregunta: ¿Cuál es el punto de vista de HighScope sobre la educa-
ción? 
Respuesta: Los intereses y las elecciones de los niños están en el co-
razón de los programas de HighScope. 
  
Este enfoque de la educación se llama "aprendizaje iniciado por el 
niño". 
Proporcionamos a los niños una amplia variedad de materiales 
(libros, juguetes, materiales de arte, equipos y objetos domésticos) 
y planificar experiencias que se basen en sus intereses y amplíen 
su aprendizaje. También fomentamos su desarrollo temprano 
observando, apoyando y extendiendo lo que hacen. Llamamos a 
esta "enseñanza intencional". 
  
Obtenga más información sobre High Scope en https://highscope.org/
curriculum 
También usamos el plan de estudios "Me estoy moviendo, estoy 
aprendiendo".IM/IL es un enfoque que refuerza la importancia de la 
conexión mente-cuerpo y la relación entre la aptitud física y el apren-
dizaje temprano. 
  
También proporciona estrategias y recursos para infundir movimien-
to físico de calidad y opciones de nutrición saludable dentro de sus 
enfoques curriculares familiares y rutinas diarias en el aula.  

Curriculum (cont'd) 

Nuestro recurso curricular de Emoción Social es del Centro de Funda-
mentos Sociales y Emocionales para el Aprendizaje Temprano 
(CSEFEL).  Se centra en promover el desarrollo socioemocional y la 
preparación escolar de los niños pequeños desde el nacimiento hasta 
los 5 años.  Está conectado a Intervenciones y Apoyos de Comporta-
miento Positivo (PBIS), que se utiliza en muchos de nuestros distritos 
escolares locales.  El vínculo entre las familias y las intervenciones y 
apoyos conductuales positivos es importante. Cuando las familias parti-
cipan de manera significativa en las actividades educativas, a sus hijos 
les va mejor en las escuelas. Creemos que las familias juegan un papel 
importante en la educación y el desarrollo social de sus hijos.  Más in-
formación en:  
http://csefel.vanderbilt.edu/resources/family.html 
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Aulas al aire libre 
Implementamos aulas al aire libre para todos nuestros centros.  Estar al aire libre tiene muchos beneficios.  En nuestro programa, seguimos 

el plan de estudios de Highscope.  Muchos aspectos del plan de estudios se pueden completar al aire libre, como grupos pequeños y gran-

des.  El aire fresco tiene muchos beneficios para la salud, especialmente en la situación actual de pandemia.  Los niños tendrán mesas de 

picnic para sentarse y trabajar, así como un gran espacio para actividades grupales como bailar y tocar instrumentos.  También seguiremos 

teniendo acceso al parque infantil con el gran equipo de motor.   

Utilizamos aulas al aire libre todos los días, llueva, nieve o truene, excepto en condiciones climáticas extremas. Para implementar con éxi-

to el aula al aire libre es extremadamente importante que los niños vengan preparados para estar al aire libre gran parte de su día.  Los ni-

ños deben estar preparados con ropa de abrigo adecuada, como chaquetas, gorros, guantes y botas.  Si no puede proporcionar estos artícu-

los para su hijo, Head Start puede ayudarlo a localizar algunos de estos artículos.  Poder disfrutar de la naturaleza, las estaciones, el clima, 

el aire fresco mientras experimentan, aprenden nuevas habilidades, trabajan juntos y se divierten como comunidad en el aula es una forma 

saludable y divertida de ayudar a apoyar el desarrollo de los niños. 

Preparación escolar 
 Head Start/Early Head Start ha establecido metas de preparación escolar para todos los niños que asisten a nuestro programa.   

 Nuestras metas de preparación están guiadas por el Marco de Desarrollo Infantil y Aprendizaje Temprano de Head Start y por la Funda-

ción de Prekindergarten del Estado de Nueva York para los Estándares Comunes.   

 Hay seis dominios del desarrollo que indican las habilidades que los niños deben desarrollar para ser aprendices exitosos. Los niños pe-

queños son aprendices activos y el aprendizaje se lleva a cabo a través del juego con propósito.   

 Nuestro programa proporciona experiencias de aprendizaje significativas y apropiadas para los niños pequeños e involucramos activa-

mente a los padres y las familias como nuestros socios en el aprendizaje de sus hijos.  

 La preparación escolar y el éxito de los niños que aprenden en dos idiomas (DLL) están directamente relacionados con el dominio de su 

idioma materno. Los niños bilingües se benefician académicamente de muchas maneras. Debido a que pueden cambiar entre idiomas, 

desarrollan enfoques más flexibles para pensar en problemas. Su capacidad para leer y pensar en dos idiomas diferentes promueve nive-

les más altos de pensamiento abstracto, lo cual es de vital importancia en el aprendizaje.   
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Early Head Start / Head Start  
Comités Asesores 

  

Los Comités Asesores de Early Head Start y Head Start asesoran al programa y al Consejo de Políticas s 
bre: educación, salud y cuestiones relacionadas con las familias. 

  
Hay dos Comités Asesores de Early Head Start / Head Start 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Todos los comités están formados por padres/tutores, miembros del personal, salud, educación y  
profesionales de servicios humanos.   

  
Si desea estar en cualquiera de estos comités, 

infórmeselo a su trabajador familiar 

 

. 

Servicios educativos 
Comité consultivo  

• Se reúne tres veces al año.  
• El enfoque del comité es la preparación escolar, los niños 

con discapacidades, la salud mental, el desarrollo infan-
til y las actividades en el aula y en el hogar 

• Los miembros incluyen personal y socios comunitarios 
con experiencia y aportes particulares en los campos de 
la primera infancia, la educación y las discapacidades. 

¡Padres bienvenidos! 

Salud y salud mental 
Comité consultivo  

• Se reúne tres veces al año.   
• El comité se centra en la salud física, mental y dental de los 

niños, así como en cuestiones relacionadas con las fami-
lias. 

• Los miembros incluyen personal y socios comunitarios con 
experiencia y aportes particulares en los campos de la 
salud y la salud mental. 
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VEHÍCULO HEAD START Y 
SEGURIDAD DE LOS PEATONES  

PARA MANTENER A LOS NIÑOS  
SEGUROS 

• Cruzando la calle: 
Cuando usted y su hijo estén en la comunidad, enséñeles a cruzar la calle usando el cruce de peatones y las señales.   
Ayúdelos a aprender el significado de las señales rojas, verdes y amarillas.  
No permita que los niños jueguen en la calle, ya que pueden descuidarse con los vehículos que se aproximan. 
  

• Estacionamientos: 
   Enseñe a los niños a esperar hasta que su adulto esté con ellos al salir de un vehículo. 
         Tome la mano de los niños en todo momento cuando esté en los estacionamientos 
         Recuerde a los niños que usen los pies para caminar cuando estén en estacionamientos y crucen calles 
  

• Asientos de automóvil / arneses: 
Siempre coloque a su hijo en un sistema de sujeción adecuado cuando viaje en un vehículo y enséñele a "abrocharse el cintu-

rón".  
Los niños se pesan y miden para garantizar que se les asigne el tipo correcto de sujeción de seguridad cuando las clínicas de 

asientos para el automóvil estén disponibles. 
  

• Zonas de peligro de autobuses: 
La zona de peligro es un área de diez pies que rodea un autobús o vehículo.  
Manténgase al menos a 10 pies de distancia de un vehículo que se aproxima hasta que se detenga y se abra una puerta. 
Enseñe a los niños a nunca caminar detrás de un vehículo y a permanecer siempre donde el conductor pueda verlos. 
Enseñe a los niños a mantenerse alejados de las ruedas de un vehículo. 
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https://www.nysmokefree.com/ 
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U.C.C.A.C., Inc. Early Head Start/Head Start ofrece 2 opciones de programas basados en el centro (el Programa NO proporciona transporte): 
  

• 10 meses en el centro 

• experiencia tradicional en el aula preescolar que opera cinco días a la semana de septiembre a junio (el horario varía, según el centro). Las aulas 
están ubicadas en Kingston (Centro de Aprendizaje para Niños), Ellenville y Saugerties. 

  

• Early Head Start basado en el centro: atiende a niños de 6 semanas a 3 años en el Centro de Aprendizaje para Niños en Kingston que opera cinco 
días a la semana, de septiembre a agosto con un día de 6.25 horas. 

  

Se alienta a los padres a ser voluntarios en el salón de clases, participar en actividades en el hogar, ayudar con excursiones y asistir a reunio-

nes y talleres del Comité de Padres.  Los padres son elegidos para servir en el Consejo de Políticas por el Comité de Padres.  

 
El Consejo de Políticas es una excelente manera de participar en Early Head Start/Head Start como tomador de decisiones. 
Cada centro Head Start elige a un padre por clase, con un suplente, para servir en el Consejo de Políticas durante un año.  El representante 
asiste a las reuniones una vez al mes, el reembolso está disponible para los padres que conducen o pagan por el cuidado de los niños. 
  
Los padres participan en la realización de una reunión, el desarrollo de un presupuesto, la contratación de personal, la votación de políticas y 
la evaluación del programa. 
  
Los padres / tutores no necesitan experiencia previa, proporcionaremos capacitación. 

• El Comité de Padres se reunirá al menos una vez al mes con el personal para planificar y realizar actividades para padres e hijos.  
 
• El comité elegirá un Presidente, Vicepresidente, Secretario y un Representante del Consejo de Políticas y suplente por aula para el año. 
 

• Si tiene un interés especial o un área sobre la que le gustaría obtener más información, háganoslo saber.  En el pasado hemos tenido talle-
res sobre disciplina, desarrollo infantil, botiquines de primeros auxilios, envenenamiento por plomo, seguridad infantil en el hogar y nu-
trición. 

 

 

Opciones del programa 

Comité de Padres 

Consejo de Políticas 
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ADMINISTRATIVE STAFF CONTACTS 
 

 

70 Lindsley Ave. Main UCCAC Offices                                       (845) 338-8750                      Fax (845) 338-2372  
Executive Director                                                     Douglas Blancero - DBlancero@uccac.com            Ext. 102 

Human Resources/Deputy Director                           Pamela Wilson- PWilson@uccac.com            Ext.101 

Early Head Start & Head Start Program Director                               Ext. 103 

 

 

175 Colonial Drive, Children’s Learning Center                         (845) 338-8750                      Fax (845) 331-0270 

Early Head Start & Head Start Assistant Program Director          Rebecca Pisciotta  - RPisciotta@uccac.com   Ext. 202 

Disabilities and Compliance  Director                                           Jennifer Hammond  - JHammond@ucccac.com  Ext. 232 

Education Services Director                                    Beckey Walter  - BWalter@uccac.com         Ext. 212 

Family & Community Partnership Director                                       Ext. 209 

Health Services Director                                                                 Sarit Oberlander  - SOberlander@uccac.com          Ext. 217    

Behavioral Health Consultant                                                         Sandra Essington  - SEssington@uccac.com   Ext. 213 

EHS/HS Administrative Assistant/CLC Receptionist                    Tara Davis– TDavis@uccac.com          Ext. 200 

 
 
Head Start & Early Head Start Center Site Managers       Phone (845) 338-8750 ________________________ 
Children’s Learning Center EHS/HS Center Manager                  Ricci Kilmer  -  email:  RKilmer@uccac.com                 Ext. 233 
               Fax (845) 331-0270 

Ellenville Head Start Center Director                                             Kathy Chan  -  email: KChan@uccac.com                      Ext. 270 

               Fax  (845) 647-3408 

               Fax  564-6071 

Saugerties Head Start Site Manager                                                Marth Manzo  - email: MManzo@uccac.com                  Ext. 240 

               Fax  246-5212 
 

Other Community Action Departments and Programs                                    (845) 338-8750 
 

Suzy Hinchey –  Ulster & Sullivan Outreach Program Director  Shinchey@uccac.com…………   ………...…..x105 
 
Jan Cross– Ellenville Outreach Manager        JCross @uccac.com……………………………x300 

 
Carole Furman– Program Director—Weatherization & EmPower  CFurman@uccac.com ………   ……………….x106 
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Para obtener una lista de recursos comunita-
rios  

con información y enlaces a sus sitios web  
(en inglés y español)  

Vea nuestro 
Guía de recursos 
comunitarios de 

UCCAC 
Vete a: 

www.UCCAC.org 
luego vaya a  

la carpeta  
Pestaña  

RECURSOS 
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